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«Я ВАМ ЗАВИДУЮ...»
Артем Балаев – выпускник 

Алексея Дмитриевича, заве-
дующего нашей кафедрой, один 
из немногих, кто начал воплощать 
свои идеи в жизнь, еще будучи 
студентом. А сейчас его проекты 
фестивалей «О да, еда!», «Авро-
ра» и совсем молодого - «Бокал 
и Рюмка» уже стали заметными в 
жизни Петербурга. Мы спросили 
нашего собеседника, как сделать 
первый шаг в профессии?
- Почему вы поступили именно на 
эту специальность?
- В то время, когда я поступал в 
университет, это было очень мод-
но. 
- Сейчас существует множество 
краткосрочных курсов по PR. Как 
вы считаете, высшее образование 
по направлению рекламы и связей 
с общественностью дает преимуще-
ство для специалиста?
- На мой взгляд, более важны на-
выки, которые проявляются у че-
ловека не в процессе обучения, а в 
процессе общения – это коммуни-
кабельность, понимание трендов 
и анализ того, почему люди посту-
пают так или иначе в различных 
ситуациях. Но теоретическая 
база на первом этапе мне 
очень помогла. Сту-
денту стоит помнить, 
что ценны не знания 
сами по себе, а та 
атмосфера, в кото-
рой он их получае-
те, люди, которые 
его окружают. По-
тому что вполне 
возможно, что в 
будущем вы бу-
дете работать 
со своими од-
нокурсниками. 
Так происходит, 
например, у 
меня.
- Вы перфек-
ц и о н и ст- от-

личник или больше практик?
- Уже на втором курсе я создал 
проект «Модный десант». И, конеч-
но, очень мало посещал занятия, 
почти не готовился к экзаменам. 
Но мне кажется, что ниже какого- 
то своего уровня я не опускался, и 
спасибо преподавателям, которые 
были в курсе, что я не банальный 
лодырь, а занят реальными проек-
тами. И еще - я был старше своих 
одногруппников на 2 года, так как 
до этого учился в техникуме. 
- Вы не боялись сделать первый 
шаг?
-Я тогда встречался с девушкой, 
она хотела стать дизайнером. И 
я, как всякий влюбленный, пытал-
ся ей помочь, организовал пару 

показов в ноч-
ных клубах. В то 

время было 
community из 6 
дизайнеров, и 
я подумал, что 
было бы круто 
отправить их в 

Москву на кон-
курс «Кремлев-

ские звезды» и 
сделать общий 

показ. Я 
о т -

правился к замдиректора Москов-
ского вокзала и сказал: «Вот, мы 
участвуем в конкурсе «Кремлёв-
ские звезды», можно мы сделаем 
показ у вас на вокзале, потому что 
нам все равно надо ехать в Мо-
скву». И к моему удивлению, нам 
бесплатно дали вип-зал ожидания. 
Это была совершенная авантюра, 
сейчас я бы не был так опромет-
чив, но тогда как-то всё сложи-
лось. Главное – не бояться. У меня 
сейчас масса идей, которые я не 
могу претворить в жизнь, так как 
я должен тратить свое время на 
те вещи, которые ожидаемо при-
несут прибыль. А в студенческом 
возрасте можно позволить себе 
заниматься чем угодно и реализо-
вывать свои самые безумные идеи. 
Я вам завидую.
- Ваш проект «О да, еда!» – это по-
пытка переноса европейского фор-
мата фестивалей или вы хотели соз-
давать что-то национальное?
- Есть такое понятие – «бизнес 
трансфер», оно означает, что ты 
берешь какую-то идею, которая за-
родилась в другом регионе, стра-
не или сфере, и адаптируешь ее к 
собственным реалиям. «О да, еда!» 
– это проект, который я букваль-
но подсмотрел в Москве. Причем 
снова была девушка, которой я на-
значил свидание в парке Горького, 
и, на мое счастье, в тот день там 
проходил праздник еды журнала 
«Афиша». Мы отправились на этот 
фестиваль, купили билеты по 800 
рублей, поели еще на пару тысяч, 
и я подумал: «Какой крутой проект, 
люди оставляют деньги, участву-
ет масса ресторанов. Почему бы 
не сделать такой же в Петербур-
ге?». Через год мы воплотили его 
здесь. Поэтому мой самый глав-
ный совет – очень внимательно 
смотреть по сторонам. Не нужно 

изобретать велосипед.
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РАБОТОДАТЕЛЬ – ОН КАК БОГ
Иногда нам кажется, что мы практически достигли совершенства. Может, это всё максимализм и уве-

ренность в себе? А может, мы и правда стоим на пороге славы, получения какого-нибудь гранта или 
премии? Но если хочешь спуститься на землю, то для начала найди в себе качества, которые хочет видеть в 
нас работодатель. Поэтому наша редакция решила поговорить со специалистами по HR и, наконец, узнать, 
каким они видят идеального потенциального сотрудника.

Анна Жарова, управляющая ре-
сторана «Rыба»: 
- В работе с людьми в первую оче-
редь важна грамотно поставлен-
ная речь. Не забывайте, что речь 
демонстрирует уровень вашего ин-
теллекта. Внимательно относитесь 
к деталям: даже мелкое поручение 
может перерасти в огромную про-
блему, если «забить» и не сделать 
это вовремя. А ещё всегда старай-
тесь сделать лучше и больше, чем 
от вас требуется.
Вера Лепёхина, специалист по ра-
боте с персоналом гостиничного 
комплекса «Астория»: 
- Я могу порекомендовать матрицу 
Эйзенхауэра (метод тайм-менед-
жмента, для определения приори-
тетов дел дня). Еще книги читать. 
Развивайте мышление и научитесь 
трезво себя оценивать. Есть ребя-
та, которые приходят после ВУЗа 
и думают, что они уже все умеют. 
Это неправда! А ещё учите англий-
ский язык! Это важно не только в 
общении с гостями, но и в общении 
с коллегами. Среди руководящего 

состава крупных индустрий и кор-
пораций через одного иностранцы.
Вера Смирнова, управляющая 
барбершопа «Boy Cut»: 
- Ребята, приучите себя к дисци-
плине. Молодое поколение сейчас 
очень «расхлябанное». Откуда-то 
появилась вседозволенность, и 
молодёжь уже просто не понимает, 
где заканчиваются границы допу-
стимого.
Анна Медведева, руководитель 
отдела персонала универмага «Au 
pont rouge»: 

- Молодым специалистам рекомен-
дую не претендовать сначала на 
высокие должности и внушитель-
ные суммы заплаты. Не потому что 
этого не может быть, или кто-то 
не оценит ваши способности. Что-
бы стать хорошим руководителем, 
нужно побыть хорошим рядовым.
Марина Тарасова, генеральный 
директор, главный врач клиники 
«Eurodent»:
- Как работодатель, хочу сказать, 
что круглых отличников не люблю, 
у них, как правило, вызубренные 
знания без понимания их сути, за-
вышенная планка и боязнь неуда-
чи. А что касается меня, то хочу 
пожелать всем быть смелыми. 
Признаюсь, я преодолела огром-
ное количество комплексов и стра-
хов, чтобы открыть двери зданий 
и пригласить на интервью настоя-
щих профессионалов. У-ух! Пора 
бы уже понять, что первый шаг к 
успеху – мечта, второй –желание, а 
третий – реализация.

ЕЛЕНА ХИМИЧ
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- Почему ваш новый проект барбер-
шопа «Bon Haircut» ориентирован 
только на мужчин?
- Я счастливый человек, так как 
занимаюсь только теми вещами, 
которые мне интересны, в кото-
рых я хотел бы разобраться. Меня 
не привлекает тема женских при-
чесок, зато мужская стрижка, как 
часть определенного стиля, – это 
что-то новое, что не распростра-
ненное у нас. В женских салонах, 
увы, нет подобной ценности с точ-
ки зрения строительства бренда.
- Вы активны в инстаграме. Для вас 
блог – личный дневник или способ 
продвижения?
- Я веду инстаграм, потому что мно-
гие люди прислушиваются к моему 
мнению, мне нравится трансли-
ровать какие-то идеи своей ауди-
тории. Да, это некий рассказ обо 
мне, мой нарциссический дневник, 
если хотите. Но и кроме того, это 
способ продвижения. Больше все-
го клиентов в «Bon Haircut» у нас 
из инстаграма, и, конечно «О да, 
еда!» и новый фестиваль «Бокал и 
Рюмка» строят свое продвижение 
именно на нем.
- Вы бы взяли на работу студента 
без опыта?
- Не вижу в этом проблемы. Сейчас 
всем нужен SMM, если бы я был 
студентом и разбирался в филь-

трах, обработке фотографий и пи-
сал бы без ошибок, то обратился 
бы в 3-4 компании и бесплатно вел 
их инстаграмы. Вот и опыт. Все, что 
для этого нужно, прийти и сказать: 
«Я готов работать бесплатно». 
Можно еще идти на стажировки. 
Лично я не проверяю объявления, 
хотя мои компании периодически 
их размещают. Другое дело, если 
человек напишет мне мотивацион-
ное письмо на личную почту, она 
размещена у меня в инстаграме.
- Если рассматривать сферу рекла-
мы и PR с этической точки зрения, 
то она зачастую направлена на вос-
певание культа потребления в обще-
стве. Как вы к этому относитесь?
- У меня есть интересное наблюде-
ние, что самые талантливые пиар-
щики в какой-то момент открывают 
свой бизнес, не связанный с PR. 
Почему? Потому что понимают, что 
больше не хотят транслировать чу-
жие идеи. Я занимаюсь, проектами 
в сфере потребительской культу-
ры, это очевидно, но при этом счи-
таю, что реализую большое дело 
для города и его жителей, предла-
гаю людям правильные ориентиры. 
Тот же фестиваль «Бокал и Рюмка». 
Казалось бы, это же все про алко-
голь, но я уверен, что благодаря 
фестивалю люди будут обращать 
внимание на качество алкоголя и, 
вообще, меньше пить. Мы развива-

ем у людей ощущение «ценителей и 
знатоков». Когда человек удовлет-
ворил свои основные потребности, 
купил микроволновку, холодиль-
ник и плазменную панель, он хочет 
стать «ценителем». На этот запрос 
социума следует ответ – начинает 
бурно развиваться все, что связа-
но с изучением искусства, моды, 
гастрономии и алкоголя. Мы рабо-
таем в этом направлении.
- Что бы вы пожелали тем, кто толь-
ко начинает свой путь?
- Не бояться, так как у вас есть 
главное преимущество – моло-
дость. Молодые ничем никому не 
обязаны – это самое ценное. Они 
могут сделать что-то сумасшед-
шее, а я уже нет.

КСЕНИЯ МИЛЮКОВА 

«Я ВАМ ЗАВИДУЮ...»

РЕДАКЦИЯ – ЭТО  СТОИТ ПОПРОБОВАТЬ! 
Екатерина Аверина:
- «Что ж, добро пожаловать на 
борт нашего корабля», - прочита-
ла я в письме главного редактора 
одной из газет в ответ на моё пред-
ложение о сотрудничестве на лето. 
Это был конец мая. Время, когда 
поиск места для практики уже дол-
жен был подходить к концу. «Ура! 
Наконец-то есть контакт! Полдела 
сделано!» - мелькало в мыслях.
Влад Пьянков:
- Прихожу в редакцию. Все, как в 
кино. Какофония из телефонных 
звонков под аккомпанемент бара-
банящих клавиатур. Все это, соот-
ветственно, среди тесных офисных 
столиков со старенькими компью-
терами на Windows XP. Бонусом: 
остывшая керамическая чашка 
черного чая у каждого.
Анна Шелпакова:
- Помню, как однажды на следую-

щий день после 
мероприятия по-
звонила девуш-
ка из админи-
страции и стала 
требовать мою 
статью для пу-
бликации на местном сайте. Я была 
вынуждена ей отказать, так как с 
мэром у нас была договоренность 
на совершенно других условиях. 
Так, из-за своих принципов я стала 
нежеланным гостем в местной ад-
министрации.
Анна Зайцева:
- Удивил тот факт, что моя непо-
средственная руководительница 
давала мне возможность выска-
заться, где-то сама спрашивала 
моё мнение о их разработках, ва-
риантов подачи того или иного 
материала. Возраст моего отдела 
был в среднем вдвое старше мое-

го собственного, и, таким образом, 
мой голос приравнивался к голо-
сам тысяч двадцатилетних.»
Дмитрий Шиповалов:
- Я писал сумбурно, вяло и остро, 
огромными абзацами и однослож-
ными предложениями до тех пор, 
пока  не попробовал рассказать 
эту историю самому себе, вслух, 
как другу. И все устаканилось. 
Взял телефон и написал в замет-
ках, по сути, черновой вариант 
текста, с накиданными картинками 
и прочим. Я догадывался, что мои 
разговоры с самим собой – штука 
полезная, даже Платонов так пи-
сал.

Дарья Гришаева:
 - Первые дни, наблюдая за работой 
компании, я ходила по корпусам и 
знакомилась с деятельностью со-
трудников. А потом вдохновилась 
их работой: ГТРК «Красноярск» 
- это настоящая команда профес-
сионалов. Здесь я увидела, что ко-
манда журналистов – не механизм, 
а организм.
Александра Лазарева:
 - Самым лучшим в практике ста-
ло то, что ко мне, как ни странно, 
отнеслись серьезно. Обошлось 
без поручений разобрать бумаж-
ки или сварить кофе «настоящим» 
журналистам. Наоборот, откры-
тие лагеря – «сходи, сделай фото-
графии, поговори с директором»; 
текст про библиотеку – «сама сде-
лай фотографии места, побеседуй 
с работниками»; надо взять интер-
вью – «готовишь вопросы и встре-

чаешься с гостем». Удивительно то, 
что мне доверили не только делать 
фотоматериалы и придумывать за-
головки к текстам, но и выбирать из 
нескольких получившихся вариан-
тов единственный для публикации.
Юлия Тихонова:
- Я пришла в «Бумагу» в начале 
июня и удивилась, какой там моло-
дой состав. В редакции сидят мои 

ровесники, которые за несколько 
лет существования интернет-газе-
ты стали хладнокровными профес-
сионалами. Они, не поведя бровью, 
вычеркивают из твоего материала 
добрую половину – из того само-
го текста, над которым ты трясся, 
по пять раз переделывая каждое 
предложение. Но пройдя все де-
вять кругов редакторских правок, 
материал преображается в строй-
ный лаконичный текст и становится 
поводом для гордости. А как она 
переполняет тебя, когда твой по-
следний материал «выкатывают» 
на сайт без исправлений! Это был 
триумф.

ПОДГОТОВИЛ
ВАДИМ ЛЕБЕДЕВ,

3 КУРС 

ТРЕТИЙ КУРС ВСПОМНИЛ, 
КАК ПРОХОДИЛ ПРАКТИКУ 

ПОСЛЕ ВТОРОГО
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ПЕРВОЕ 
ВПЕЧАТЛЕНИЕ, 
И ОНО ЖЕ ПОСЛЕДНЕЕ
Ежедневно сотни бледных моло-

дых и не очень людей топчутся 
на пороге офисов, ресторанов, го-
сучреждений. Мнут в потной ладо-
шке свежераспечатанное резюме 
и заполненную анкету. И не знают, 
что их могут развернуть, несмо-
тря на два высших образования и 
аж три месяца курсов китайского, 
- просто за неопрятный внешний 
вид, запуганный взгляд или отсут-
ствие улыбки.
А как же тогда? Надо самому по-
верить, что именно вы спасете их 
организацию от кризиса, разоре-
ния, непопулярности. Моего друга 
Сашу, который на тот момент толь-
ко закончил институт, взял лич-
ным помощником очень известный 
российский футболист. Несмотря 
на то, что среди кандидатов на эту 
должность были люди и старше, и 
опытнее. Просто Сашина коммуни-
кабельность настолько поразила 
спортсмена, что он решил рискнуть 
и сделать ставку на молодого чело-
века, который смог расположить к 
себе уместным юмором и отличной 
речью. Кстати, Саша уже год воз-
главляет пиар-отдел семьи этого 
футболиста и его фирмы.
Теперь пару слов о внешнем виде. 
Если вы идете в офис, то не надо 
демонстрировать декольте, вашу 
спортивность или эти супермод-
ные колготки в сетку. Оставьте все 
дорогие вещи дома; у нас в России 
без понтов, конечно, никуда, но не 

в этом случае. Летом, пройдя два 
собеседования из трех, я почти 
устроилась в ДЛТ. Казалось логич-
ным, учитывая статус компании, 
«обвешаться» брендами так, что до 
дурновкусия не хватало разве что 
собачки под руку и губ на пол-лица. 
После второго собеседования мне 
позвонил потенциальный началь-
ник и очень мягко начал объяснять, 
что готов мне отдать эту долж-
ность, но опасается это делать, по-
тому что ему нужен «материально 
заинтересованный сотрудник, а не 
человек, который идет работать 
от скуки». Было обидно. Но тут уж 

сработали навыки коммуникабель-
ности – удалось уговорить…
Допустим, повезло, перезвонили. 
Но за место вам еще придется по-
бороться.
Не стоит, например, в первый же 
день с щенячьим восторгом всем 
пытаться «набиться в друзья». Вот 
еще пример из жизни: когда я ра-
ботала хостес в ресторане, адми-
нистрация решила взять еще одну 
сотрудницу. Выбирать из двух ото-
бранных отделом кадров канди-
даток предложили мне, как самой 
опытной. Одна начала подхалимни-

чать и пытаться добавиться на всех 
соцсетях, а вторая просто молча 
выполняла свои обязанности, не 
отвлекаясь на пустую болтовню. 
Кого я попросила себе в коллеги, 
думаю, не стоит уточнять.
Поэтому предлагаю сначала нена-
вязчиво поинтересоваться, что по-
зволяет ваше новое руководство, а 
что нет. Какие сотрудники адекват-
ны, а кто может подставить просто 
из вредности. Даже если ваши но-
вые коллеги позволяют себе боль-
ше, чем им положено, и начальство 
закрывает на это глаза, не торопи-
тесь каждый час бегать на перерыв 

или отпрашиваться в магазин. Им 
эти привилегии давались спустя 
недели, месяцы или даже годы. С 
вами же руководство может попро-
щаться намного раньше, увидев 
несерьезное отношение к работе. 
Возможно, вы задались вопро-
сом – а мне все это надо? Ду-
маю, любая работа это бесценный 
опыт. Везде есть чему поучиться. 
Вспыльчивый? Поработай офици-
антом – выдержка тебе обеспече-
на. Сложно находить общий язык с 
людьми? Стань помощником сле-
дователя или прокурора. Найдешь 
общий язык с людьми из органов 
– найдешь общий язык со всеми. 
Слишком большого мнения о себе? 
Тогда хостес в ресторане. Где даже 
самый заурядный клерк будет пы-
таться мешать тебя с грязью. Но 
если ты сможешь невозмутимо и 
профессионально поставить его на 
место – ты не пропадешь. Увидишь.

ЕВГЕНИЯ СТАЛЬМАКОВА

«СЛОЖНО НАХОДИТЬ ОБЩИЙ ЯЗЫК С ЛЮДЬМИ? 
СТАНЬ ПОМОЩНИКОМ СЛЕДОВАТЕЛЯ»

РЕСТОРАН – НЕ ВЕСЕЛОЕ 
МЕСТО 
О чем вы думаете, сидя за сто-

ликом в ресторане? Возмож-
но, о еде или о тех людях, которые 
пришли с вами. Но думали ли вы 
хоть раз о тех людях, которые 
безмолвно обслуживают вас?
Ресторан состоит из двух частей, и 
они, эти части друг без друга суще-
ствовать не могут. Одна – это зал 
– спокойная и размеренная, тут 
спешка ни к чему. Вторая – кухня 
и обитель персонала: продукто-
вый и алкогольный склады, мойка. 
И, естественно, «курилка» – самое 
главное место в ресторане, там ре-
шаются вопросы мировой важно-
сти и судьбы работников рестора-
на. Чаще всего тех, кто в разговоре 
не участвует: «Вы видели, с кем 
Катя сегодня на машине приехала? 
Быстро она к другому убежала...»
Две эти части разделяет всего одна 
деревянная дверь. Пройдя через 
нее, вы можете оказаться в совер-
шенно другом мире. Он начинается 
с подготовки к открытию ресто-
рана. Все сотрудники приходят за 
час до открытия (некоторые пова-
ра и то раньше), переодеваются 
и лениво разбредаются по своим 
рабочим местам: повара начинают 

делать заготовки для блюд, офици-
анты убирают зал, бармен натира-
ет бокалы и приносит алкоголь со 
склада. Когда ресторан открывает-
ся, сразу же заходит хотя бы один 
посетитель и вплоть до обеда в 
зале заняты всего два-три столика. 
Постепенно количество гостей на-
чинает увеличиваться, и ресторан 
оживает. Посетители – одна из са-
мых излюбленных персоналом тем 
для обсуждения.
Обсуждаются всегда две категории 
гостей – постоянных и хамоватых. 
«Постоянники» чаще всего сами 
что-то рассказывают официантам 
во время принятия заказа: это и 
уходит дальше за дверь. В этом нет 
ничего обидного, наоборот, посто-
янных гостей официанты холят-ле-
леют и с трепетом выполняют их 
пожелания. Ведь это, прежде все-
го, их чаевые.
С хамоватыми гостями все иначе. 
Официанты не имеют права что-ли-
бо отвечать посетителям, поэтому 
высказывают все, что думают о 
них, за спиной. «Пришла какая-то 
экспертша в мире кофе. Я принес-

ла капучино, а ей, видите ли, пенка 
не понравилась! Говорит, сама бы 
лучше сделала. Так пусть сделает! 
Пока она возмущалась, кофе еще 
и остыл». Естественно, так проис-
ходит не со всеми претензиями, а 
лишь с теми, что высказаны в гру-
бой форме. 
Ближе к вечеру и до закрытия на-
чинается самая тяжелая пора: ре-
сторан забит под завязку, заказы 
идут без остановки. Работники 
называют это «запарой». Бармен 
и повара получают заказы через 
чеки: официант записывает при-
нятый заказ на компьютере, после 
чего на бар и в кухню приходят со-
ответствующие позиции из меню. 
Во время «запар» эти чеки выхо-
дят из терминала, который стоит 
на барной стойке, один за другим, 
чековая лента нередко доходит до 
пола.
В эти моменты у многих сдают не-
рвы. Естественно, гости ресторана 
не должны видеть ни одной ссоры, 
но за дверью уже никто не сдер-
живается. «У вас тарелок мало? 
Неужели нельзя блюдо и булочки 
положить на разные? Переделай-
те!» – возмущаются официанты. 
«Неужели в чеках нельзя указать, 
что нужно на разные тарелки?» – 
парирует повар, достает сигарету 
и уходит. Переделывать никто не 
собирается.
Когда уходит последний гость ре-
сторана, каждый сотрудник с об-
легчением выдыхает. Уже даже нет 
сил торопиться домой, поэтому 
все убирают свои рабочие места, 
ждут расчет и выдачу зарплаты, 
сидя в той самой «курилке». Нас 
много, поэтому особо посплет-
ничать не удается. Нет, вечером 
«курилка» –  это общая кушетка 
психотерапевтических процедур: 
каждый рассказывает весь негатив 
за день, обязательно жалуется на 
маленькую зарплату или «плохих» 
посетителей. Получив расчет, все 
работники магическим образом 
испаряются из ресторана.
Но завтра они вновь там появятся.

ВЛАДИСЛАВ ВОЛЕГОВ

«КОГДА УХОДИТ ПОСЛЕДНИЙ ГОСТЬ, КАЖДЫЙ 
СОТРУДНИК С ОБЛЕГЧЕНИЕМ ВЫДЫХАЕТ»
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ВЕЧНАЯ   РУССКАЯ      ИСТОРИЯ
Наша группа готовила этот но-

мер газеты в начале мая, когда 
главным событием в городе был 
праздник Победы. Никогда, ни в 
один день в России на улицы не 
выходит столько людей, которые 
понимают друг друга без слов. 
Наверное, правильно говорят, что 
по сути День Победы является на-
стоящим народным праздником. 
Потому что каждая семья имеет 
к нему отношение. Мы попросили 
преподавателей кафедры расска-
зать, кого они вспоминают 9 Мая. 
Лидия Михайловна Семенова,
 профессор:
- Моего отца звали Михаил Сме-
танин. Он, как и все фронтовики, 
рассказывал немного. В 19 лет он 
оказался на китайской границе, 
тогда там была очень напряжен-
ная обстановка, ждали там войну 
с Японией. Но когда началась Ве-
ликая Отечественная война, его 
перебросили на Западный фронт. 
Отец был начальником телеграф-
ной станции в роте связи. В Калуге 
его сильно ранили. Свою медаль 
«За отвагу» он получил за специ-
альное задание: все линии связи 
были оборваны между фронтами, 
остальные связисты были ранены 
или погибли, и ему было приказано 
восстановить линию связи фрон-
тов. Отец воевал с первого и до по-
следнего дня и умер после долгих 
мучений вследствие ранения. До 
сих пор не могу без дрожи в голосе 
обо всем этом рассказывать…
Алексей Сергеевич Шевченко,
 старший преподаватель:
- Для меня история моего рода 
священна, своих предков я знаю 
вплоть до конца XIX века. Мой пра-
дедушка по маминой линии Васи-
лий Андриянов был участником 
Октябрьской революции, воевал 
на Великой Отечественной войне. 
Награжден боевыми наградами, в 
том числе орденом Отечественной 
войны II степени. Знаете, у него 
день рождения совпадал с Днем 
Победы. И, думаю, все могут пред-
ставить его радость и боль одно-
временно, когда он с однополчана-
ми, а позже в кругу семьи, отмечал 
Победу 9 Мая.

КОГДА ВЕСЬ 
ГОРОД – С НАМИ

СПРОСИ СЕБЯ САМ

Задуматься над этим вопро-
сом меня заставил разговор с 

моей девушкой, которая однажды 
категорическим  тоном сказала: 
«Ни на какую войну я тебя не от-
пущу, ты нужен мне, нужен нашим 
детям». 
Какие дети в двадцать лет, спро-
сите вы? Я вам отвечу, дело не в 
детях. Дело в главном – что может 
побудить современного молодо-
го человека взять оружие в руки 
и идти защищать свою семью или 
свою родину? Какой из этих двух 
мотивов определит окончательный  
выбор?
Наверное, вы уже успели понять, 
что на вопрос, который я поставил 
в начале своего текста, я ответил 
категорично, и окажетесь правы. 
Но моё мнение разделять вам во-
все не обязательно, я лишь прошу 
вас выслушать мою точку зрения. 
Во многом моя позиция сформи-
ровалась под влиянием семьи. 
Мои предки по линии отца прошли 
Великую Отечественную. Мой отец 
– ветеран боевых действий в Аф-
ганистане. С раннего детства рас-
сказы отца и его однополчан были 
окутаны военной романтикой. Я 
представлял себя таким, знае-
те, лихим офицером, который и в 
огонь, и в воду, в общем местным  
Рембо.
Но годы шли, и карьера офицера 
становилась все менее привлека-
тельной. Перед глазами был отец, и 
я видел уже не романтику, а реаль-
ность – как его здоровье всё боль-
ше подрывает тяжёлая контузия, 
которую он получил на той войне. 
Мне всегда хотелось узнать у сво-
его отца, что же всё-таки его побу-
дило не просто пойти в армию, а 
поехать на войну, якобы исполнять 
долг перед ныне уже несуществую-

щим государством. 
Разговор на эту тему состоялся не 
так давно. Ответ отца меня не про-
сто поразил, он ввёл в реальный 
ступор. «Сынок, война – это такая 
же точно работа. Грязная и страш-
ная, но мужская работа, которую 
нужно кому-то делать». Так он ска-
зал. Я уже слышал что-то подоб-
ное в фильме «Марш-бросок», где 
герой, роль которого исполняет 
Сергей Гармаш, говорит, что пока 
у парня не появится хотя бы один 
ребёнок, воевать за него должен 
отец. 
Вернёмся к разговору с моей де-
вушкой. Итак, передо мной сто-
ит выбор: оставить свою семью и 
уйти воевать или остаться с ними. 
Мой ответ категоричен – идти вое-
вать. Почему? Потому что это моя 
работа. Работа, в которой нет ме-
ста оправданиям и тупым отмазкам 
вроде «ой, а что без меня не спра-
вятся?». Нет, не справятся; потому 
что я мужчина, я должен идти и 
защищать свою семью. Называйте 
это как хотите – максимализмом, 
псевдопатриотизмом, да хоть де-
билизмом, мне плевать. 
Я пойду воевать за свою семью, 
пусть мои дети будут видеть меня 
только на фотографиях, чёрт с 
ним. Мне не хочется потом сты-
диться, смотря своим детям в гла-
за, и осознавать, что я мог сделать, 
но не сделал. 
Это моя работа, мой рок и, воз-
можно, моя судьба, уйти от кото-
рой я не то, что не смогу, не имею 
права.

ДАНИЛ ШЕВЧЕНКО, 
3 КУРС

Что такое парад – знают все, но 
9 Мая мы решили пройти по 

улицам города вместе с почти мил-
лионом петербуржцев в колоннах 
Бессмертного полка. До построе-
ния остается два часа. Как раз за 
это время можно не спеша дойти 
до Суворовского проспекта, отку-
да и начинается движение. 
В 14:38  видим торжественный про-
езд ветеранов на ретро-автомоби-
лях. Все с улыбкой машут им рукой 
и кричат «С Праздником!», настро-
ение у всех заметно поднимается, 
стоит гул ликующих голосов.
Время 15:35. Полк начал  разме-
ренное движение. А сзади уже 
слышно легкое эхо «Ура!», которое, 
постепенно, как волна, проносится 
над всеми нами. И ты, и все вокруг 
с диким ревом кричите «Ура!», и 
такое ощущение, что все сейчас с 
этими табличками, словно пиками, 
ринутся в бой на неизвестного вра-
га. Сзади играют на гармошке и за-
певают военные  песни  - «Смуглян-
ку», потом  «Катюшу», и невольно 
ты тоже начинаешь подпевать. 
Рядом слышны крики «За Ленин-
градский фронт!», которым вторят 
маленькие дети.   Из окон  домов 
высовываются любопытные лица, 
пытающиеся сфотографировать 

масштабность шествия. Особенно 
запомнился дедушка, который со 
всей силы прокричал «За Красную 
армию!», вызвав ответный гул. 
Долго продолжалось движение 
полка, погода успела поменяться , 
кажется, сотни раз. От темных туч 
с резкими леденящими порыва-
ми ветра и снегом до греющего и 
даже припекающего солнышка, и 
вновь до облаков. В такие моменты 
лучше было оказаться в середине 
полка, согревающего тебя своим 
воодушевленным настроением. 
Поток, казалось, был бесконечен. 
И вот через два часа от площади 
Восстания мы дошли до Дворцо-
вой. Но на этом шествие не закон-
чилось. Люди рассредоточились 
– некоторые решили остаться на 
Дворцовой, но большинство не-
скончаемым потоком продолжило 
шествие вдоль Дворцового моста. 
Люди уже не шли стройной колон-
ной, а все смешалось в одно огром-
ное течение, так что казалось, что 
в шествии принимает участие  весь 
город, абсолютно каждый, даже 
обычный прохожий…

МАЙЯ БАЙМУРЗИНА, 
ДАРЬЯ АБИЖАНОВА

«ЗАЩИЩАТЬ СВОЮ СЕМЬЮ С ОРУЖИЕМ 
В РУКАХ – ЭТО ОБЯЗАННОСТЬ КАЖДОГО 

МУЖЧИНЫ ИЛИ РОК СУДЬБЫ?»

Елена Александровна Чибисова, 
доцент, руководитель отделения 
рекламы, связей с общественно-
стью и медиаиндустрии:
- Наш главный семейный герой – 
мой дедушка по маминой линии 
Гавриил Иванович, кавалерист, 
участник Парада Победы 45-го 
года в Москве. Он был весельчак 
и балагур, талант-самородок – мог 
сыграть на любом музыкальном 
струнном инструменте! Страш-
но даже представить, но воевал 
он целых 10 лет! Сначала дед был 
призван на советско-финскую во-
йну 1939-40-х годов, затем сразу 
ушел на Великую Отечественную, 
а после Победы по собственному 
желанию продолжил службу на 
Западной Украине, боролся с бан-
дами бандеровцев. И желание это 
возникло не просто так. Его род-
ная сестра Наталья Никулина (до 
войны служила певицей в оперном 
театре) участвовала в антифашист-
ском подполье во Львове, и была 
зверски замучена фашистами. И 
это, к сожалению, не единственная 
наша потеря. Мой прадед погиб в 
Сталинграде, а его родной сын – 
дядя моего отца – в самые первые 
дни войны в июне 41-го. В нашей 
семье есть и военные истории люб-
ви. Мои бабушка и дедушка по па-
пиной линии Надежда Сергеевна и 
Андрей Фомич встретились и поже-
нились во время войны, воевали на 
Черном море, затем освобождали 
Румынию от фашистов. День Побе-
ды встречали в городе Констанца, 
где в октябре 1945-го года и родил-
ся мой отец.
Светлана Евгеньевна Полякова, 
доцент:
- У меня в войне участвовала мама, 
Кариженская Мария Николаевна. 
Она еще жива, ей 91 год. О себе и 
о том времени не любит рассказы-
вать. Это объясняется еще и тем, 
что она была контужена, так что 
часть воспоминаний пропала. Ма-
рия Николаевна пережила блокаду, 
что очень сильно повлияло на ее 
здоровье и состояние души. Ужасы 
войны, трагедии человеческих душ 
очень непросто пережить. У меня 
мама замечательный человек и я 
ей горжусь.

МАЙЯ БАЙМУРЗИНА, 
ДАРЬЯ АБИЖАНОВА
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«А МОЮ МЕЧТУ      ИСПОЛНИТЕ?» 

Вы думаете, что благотвори-
тельные фонды – это обман 

или кража денег? Вероятно, вы 
никогда не интересовались, как 
все же работают некоммерческие 
организации в России, ежедневно 
сталкивающиеся с недоверием и 
равнодушием.
Благотворительный фонд «Нить 
добра» исполняет мечты детей с 
онкологическими заболеваниями. 
«Так вы деток не лечите, что ли?» – 
это самый частый вопрос, который 
задают люди, неосведомленные о 
важности психологической помо-
щи. «Как же они не понимают, что 
детям во время таких испытаний 
необходима поддержка!» – в оче-
редной раз с досадой восклицает 
на одном из собраний директор 

фонда Александр Стукан. 23-лет-
ний молодой человек, заканчи-
вая магистратуру в университете 
ЛЭТИ, стремится посвящать всего 
себя такому сложному делу. В 13 
лет он потерял дедушку и не пона-
слышке знает, что такое рак. Уви-
дев, какие страдания приносит эта 
болезнь, он поставил себе цель – 
помогать тем, чьи силы на исходе.
…Помню, как впервые подходя к 
городской клинической больни-
це №31, я изо всех сил пыталась 
скрыть волнение перед Алексан-
дром, у которого давно вошло в 
привычку навещать друзей из дет-
ского отделения. А я понимала, что 
попала в другой мир. Еще утром я 
до дрожи в коленках переживала 
за первую в своей жизни сессию, а 

теперь белые стены, перед глазами 
– худенькая девочка кричит на весь 
коридор от боли и сжимает метал-
лические поручни больничной кой-
ки так, что тонкие пальчики окра-
сились в синий. И после этого мне 
предстоит знакомиться с осталь-
ными подопечными фонда, узна-
вать их мечты. Нужно улыбаться.
 Да, дети разные – веселые, без-
заботные, скромные, вредные. 
Конечно, не все готовы общаться, 
поэтому появляется новая зада-
ча – растопить лед в сердцах не-
общительных и иногда обиженных 
на мир детей. «Я вам что, ребенок? 
Мечтаю о крутом телефоне, купи-
те?» - проворчала одна девочка.
Пресекая попытки папы расска-
зать нам, что девочка увлекается 
футболом, она завершила разго-
вор: «Я уйти из больницы хочу, о 
другом мне некогда мечтать».
А улыбчивая Саша немедля по-
делилась своей заветной мечтой 
– стать дворником. Видимо, про-
читав на наших лицах удивление 
вперемешку с умилением, Саша 
спешит объяснить: «Дворники де-
лают наш город лучше. Они закра-
шивают то, что некрасиво». 
И как исполнить такую необычную, 
но добрую мечту? Мы пригласили к 
Саше уличного художника, мы пре-
доставили девочке возможность 
побыть дворником, которого нари-
совала ее детская фантазия.
 Да, у нас далеко не все получает-
ся. Многое. Но то, что выполнить 
удается, приносит силы, не позво-
ляющие бросить это дело. 
Как-то рисуя с детьми, мы встрети-
лись с Машей, которая подбежала 
к рисункам и облила их водой. «По-
смотрите! Я же Рапунцель!»- гордо 
объявила она, взмахивая рыжей, 
почти огненной копной волос. На 
следующий день, приехав в больни-
цу, чтобы подарить детям открытки 
с их рисунками, я услышала знако-
мый смех. Маша бежала вслед за 
мальчиками уже в розовой кепоч-
ке, прикрывающей бритую голову. 
Больше она не называла себя Ра-
пунцель.«Я УЙТИ ИЗ БОЛЬНИЦЫ ХОЧУ, 

О ДРУГОМ МНЕ НЕКОГДА МЕЧТАТЬ»

Девочка по имени Холжон на ком-
плимент, какая у нее красивая ро-
зовая кофта, быстро ответила: «Я 
розовый цвет терпеть не могу, это 
папа покупает мне все розовое.» 
Она сразу нашла общий язык с 
Александром и долго рассказыва-
ла о себе, о своем желании стать 
телеведущей и брать у интересных 
людей интервью. Немного погодя, 
когда беседа уже подходила к кон-
цу, Холжон вдруг тихо спросила: 
«Ребята, а можно вас потрогать?» 
Оказалось, что в ходе лечения она 
полностью потеряла зрение, но, 
общаясь с ней, никто этого не за-
метил. 
На следующий же день Саша стал 
обзванивать телеканалы, но рас-
сказ о Холжон не помогал. Люди 
быстро отказы-
вали и броса-
ли трубку, даже 
не дослушав до 
конца. Разве так 
сложно помочь 
Холжон на день 
погрузиться в мир 
любимой профес-
сии? Терпение 
было на исходе, 
когда Жаклин 
Олейник, руково-
дитель проекта 
«Теледетки», вы-
слушав просьбу, 
уверенно отве-
тила: «Мы сдела-
ем все в лучшем 
виде».
Она предложи-
ла, чтобы Холжон 
взяла интервью 
у самой Ульяны 
Лопаткиной, при-
мы-балерины Ма-
риинского театра. 
Мы помчались в 
больницу, чтобы 
сообщить Холжон 

новости. И застываем от других – 
ее состояние резко ухудшилось, 
врачи категорически запретили па-
циентке покидать стены больницы. 
Нам оставалось просто поговорить 
с девочкой. Александр направил-
ся в палату, натянув ободряющую 
улыбку. «Я не знаю, сколько мне 
осталось, но хочу вам кое-что рас-
сказать. И хорошо, что ничего не 
получилось с мечтой о телеведу-
щей. Я вообще об этом не мечтаю. 
Я всегда хотела шить красивую 
одежду, а мечту стать телеведу-
щей просто придумала. Но как мне 
шить одежду, если я ничего не 
вижу? А брать интервью я бы смог-
ла, даже не видя собеседника, с 
этим хоть немного легче», – честно 
рассказала девочка. Через неделю 

скромная Холжон умерла.
О таких историях благотворитель-
ные организации не рассказывают. 
Тем не менее, подобные случаи 
происходят очень часто, и ника-
кой фонд не может это изменить. 
Каждый раз эмоции переполняют. 
Вот ты стараешься, обзванива-
ешь людей, просишь помощи, за-
бываешь о собственных делах, но 
вдруг… просто становится поздно. 
«Это нужно пережить, на нас же 
надеются другие дети, которым 
мы должны помочь,» – с горечью 
говорит Александр Стукан новым 
волонтерам, желающим заняться 
добрым делом. И даже когда силы 
на исходе, слезы по ночам не дают 
уснуть, а компании одна за дру-
гой отказывают в помощи, все это 
перекрывает детский голосок: «А 
мою мечту исполните?»

МАРИНЕ ВАРДАНЯН

«О ТАКИХ ИСТОРИЯХ 
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ 

НЕ РАССКАЗЫВАЮТ»
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ВСЕГДА 
ГОТОВ 

ПОМОЧЬ
На нашем небольшом факульте-

те множество интересных лич-
ностей. Один из них встречается 
нам первым при входе в Универ-
ситет. Речь идёт об Александре 
Викторовиче Яблокове, охранни-
ке нашего факультета. Он поведал 
газете «PROстуда» о своей жизни, 
работе, и взглядах на мир. 

О ВЫБОРЕ 
ПРОФЕССИИ
Данная профессия мне была ин-
тересна еще с молодости. В наше 
время было жестко - ты либо 
учишься, либо работаешь. Тунеяд-
ство было наказуемо. А хотелось 
свободного времени, потому что 
ходить на «казенщину», как мама с 
папой, совсем не было желания. И 
не потому, что это было плохо, или 
же мне было лень. Просто не хо-
телось всей этой рутины. И вот мы 
находили такие подработки сутки 
через трое: дежурные электри-
ки, дежурные сантехники, кочега-
ры, охранники. Это обеспечивало 
больше свободного времени и тру-
довую книжку вдобавок. Вот поче-
му туда все шли.

О ЖИЗНИ
Говоря о своей профессии, нужно 
отметить, что люди выбирают ее, 
чтобы уйти от суеты. Она позво-
ляет тебе заниматься чем-то сво-
им, интересным. Вообще в жизни 
важно научиться погружаться в 
себя. Если у вас это получилось, 
жизнь существенно меняется. Она 
начинает идти по-другому. Если ты 
будешь генерировать, созидать и 
творить, то тогда из этого что-то 
может получиться. В этом случае 
можно добиться многого. Поэтому 
нужно научиться направлять жизнь 
в нужное русло.

О МОЛОДЕЖИ
Молодежь моего поколения и со-
временная сильно отличаются. Я не 
говорю о том, что кто-то хуже или 

лучше. Я говорю об их существен-
ном различии. В моей молодости 
ребята читали такие журналы как 
«Новый мир», «Знания». Ребята 
были интеллектуальные, тянулись 
к новой информации. Кто-то ри-
совал или сочинял. Теперь же все 
немного по-другому. Сегодня мо-
лодежь лишили творчества. Любой 
студент может нажать на кнопку и 
получить информацию, которую он 
выдаёт за готовую, но даже не мо-
жет осмыслить.
Жизнь стала линейной. Настолько 
утрачен этот тренинг – размышле-
ния, что современной молодежи 
не остаётся ничего, кроме как ску-
чать.

О РАБОТЕ
Про дневную 
жизнь охранни-
ка всем известно, 
каждый, проходя 
мимо, так или ина-
че, видит, как всё 
работает. А вот 
ночью поспать, ко-
нечно, не удается. 
Сидишь на кресле, 
вполглаза наблю-
даешь то в окно, то 
на мониторы. Тут 
же клубы недале-
ко, молодежь раз-
влекается. Нужно 
всегда быть наче-
ку, чтобы в здании 
ничего не произо-
шло. Бывает, что 
зимними ночами 
сюда приезжают 
бригады, которые 
сбивают лёд. Могут 
приехать электри-
ки из города, пото-
му что у нас здесь 
находится щит, который относится 
к городскому хозяйству.

О КОММУНИ-
КАБЕЛЬНОСТИ
Масса преподавателей либо свер-
стники, либо моложе меня. Ког-
да начинаешь с ними общаться, 
невольно пытаешься найти в них 
что-то особенное, выделяющееся. 
Некоторые сами стремятся идти на 
контакт. Я им скажу два-три слова, 
а они развивают диалог. Бывают и 
те, с которыми тяжело найти общий 
язык, несмотря на то, что я всегда 
с радостью стараюсь поддержать 
любой разговор.

О ЗАГРАНИЧНОМ 
ОПЫТЕ
Довелось мне быть в Монреале, 
жил я там. Была авантюра. Мне 
предложили бесплатно поехать в 
Канаду. А мне всё равно, хоть на 
Северный полюс. Сначала меня 
поселили в общагу, через три не-
дели дали вэлфер, и дальше я стал 
искать работу, место жительства. 
Мне понравилась энергетика. Ра-
бота была тяжелая, но энергети-
ка была моя. Люди приезжали из 
Москвы и Ленинграда на ПМЖ, 
возмущались: «Куда мы попали, 
какая деревня». А мне очень нра-

вилось. Я в жизни никогда не ра-
ботал физически. А туда приехал, и 
как будто за мной стоит трудовая 
династия из десяти поколений. На 
работу шёл, как на праздник. Од-
нако мне нужно было «поле», где я 
бы чего-нибудь добился. Там про-
блематично найти какое-то опреде-
ленное направление деятельности, 
в России же с этим проще. Поэто-
му мне пришлось вернуться на ро-
дину. И я правильно сделал.

МАРГАРИТА КУЧУМОВА

ПРО ОБЩАГУ И ЖИТЬЕ-БЫТЬЕ
Когда я заканчивала шко-

лу, встал выбор: либо я буду 
учиться в Новосибирске и жить в 
уже «ожидающей» меня кварти-
ре, либо переезжаю в Петербург, 
но буду жить в общежитии. Я вы-
брала Питер и вот уже второй год 
живу в «общаге».
Мы с моей соседкой Наташей жи-
вём в «двушке», то есть вдвоём. 
Наша комната находится в муж-
ском «крыле»: почти все наши бли-
жайшие соседи –парни. Если вам 
кажется, что у нас шумно, грязно и 
«это же мальчики», то вы ошибае-
тесь.
Жизнь на нашем этаже начинается 
с прихода уборщицы в восемь утра. 
Валентина Леонтьевна – маленькая 
женщина с безупречным макияжем 
и классической причёской. Каждое 
утро она одета в одно и то же: бе-
лая футболка, чёрные выглажен-
ные брюки и атласный фартук из-
умрудного цвета. Её губная помада 
и серёжки из жемчуга никому не 
позволят забыть, что она, прежде 
всего, женщина. Её все уважают, 
всегда здороваются, справляются, 
как у неё дела. У Валентины Леон-
тьевны есть одна особенность: она 
разговаривает шёпотом. Поэтому 
все, беседуя с ней, невольно тоже 
начинают шептать. Самое забав-
ное, что когда ловишь себя на этом, 
то тебя будто обдаёт кипятком: не 
знаешь, молодец ты или невежа… 
Каждое утро она совершает свое-
го рода ритуал. Сначала берёт всё 
необходимое для уборки: вёдра, 
чистящие средства, перчатки, 
швабру и тряпки. Первым делом 
она моет «женскую» половину ко-
ридора, затем переворачивает ве-
дро вверх дном, ставит его рядом 
с дверью на кухню и садится. До-
стаёт свой телефон-раскладушку 
и либо звонит кому-то, либо что-то 
смотрит. После продолжает убор-
ку. Причем, протирая полы, она 
бережно отодвигает и расставляет 
разбросанные у дверей кроссовки 
и тапочки.
Если говорить о студентах, живу-
щих в нашем общежитии, то, забе-
гая вперёд, скажу, что той самой 
легендарной «студенческой жиз-
ни» здесь практически нет. Все си-
дят по своим комнатам и лишь из-
редка переговариваются с кем-то 

на кухне. Кастрюль с пельменями и 
сковородок с жареной картошкой 
с кухонь в нашем общежитии не 
воруют, шумной компанией не вва-
ливаются. Заходя в комнату, все 
стараются тут же закрывать двери, 
не давая  посторонним даже глаз-
ком увидеть, как живут. Поэтому 
«интерьеры» комнат держатся в 
секрете. За солью или чем-либо 
ещё к соседям ходим редко. И то 
только к тем, кого знаем, и в самом 
крайнем случае. Современное об-
щежитие – это далеко не веселье, 
пьянки и песни под гитару на кухне, 
это – мини-версия обычного много-
квартирного дома.
Вот соседи-мальчики вообще ла-
пушки: тихо сидят в своих комна-
тах, занимаются спортом, играют 
в видеоигры или попросту спят. 
Есть и экзотика – старшекурсник 
Паша, который готовит исключи-
тельно в полночь. Как правило, он 
отдаёт предпочтение чему-нибудь 
мексиканскому: во всех его блю-
дах присутствуют острые припра-
вы и  тортилья. Еще есть заметные 
среди нас, гуманитариев, трое пар-
ней-МЧСников. Они чем-то напо-
минают трёх медведей: есть самый 
крупный, есть поменьше и совсем 
маленький. Они дружат, но, порой, 
как мальчишки, пытаются друг дру-
гу насолить. К примеру, когда один 
возвращается из душа, завёр-
нутый в полотенце и сму-
щённый уже хотя бы этим 
обстоятельством, двое 
других закрывают дверь 

комнаты изнутри. Свежевымытому 
приходится стоять, прижавшись 
к косяку, и орать: «Открывайте, 
гады!».
Ох, какие мы разные, но всех нас 
объединяет то, что в свои восем-
надцать мы начали в полной мере 
нести за себя ответственность. 
Еще мы все скучаем по дому. С 
нетерпением ждём зимы или лета, 
чтобы уехать на каникулы и уви-
деть семью. Вы меня понимаете?.. 

АЛИНА СЕМКОВА
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А вы замечали, что человек со 
своим внутренним миром, убе-

ждениями и огромным жизнен-
ным опытом за спиной становится 
обычным человеком, как и все, ког-
да переезжает в большой город? 
Переезд, если вы все же решае-
тесь на него, меняет вашу жизнь 
кардинально. И сейчас я говорю 
не о самом городе, а об отношении 
окружающих людей к вам, точнее 
об их безразличии. 
Однажды и я столкнулась с этим. 
Людям, приезжающих из маленьких 
городов сначала может показаться 
здесь, в Петербурге неуютно, и их 
можно понять. Меня вырвала из 
моего крошечного уютного  мира 
взрослая жизнь. Восемнадцать 
лет под крылышком у родителей 
дали о себе знать. Отсутствие са-
мостоятельности и неготовность к 

жизни сыграли 
со мной злую 
шутку. У боль-
шинства прие-
хавших учиться 
ребят такая же 
история, с раз-
ными обстоя-

тельствами, но с одной сутью. 
Город меня не принял, а может 
быть, это я не приняла город, Точ-
нее,  не была готова его принять. Ты 
здесь – никто, пока не покажешь, 
кто ты. Безликих людей миллионы, 
но в Питере это не приемлемо. В 
этой новой реальности я застряла 
на целый год. Это было и стесне-
ние, и отсутствие саморазвития, 
и низкая самооценка, и неверие в 
себя. 
С этим можно справиться, этого 
можно перестать боятся, если пе-
реломить себя, понять, что ты не 
хуже, что ты такой же, но с другими 
талантами, с другими идеями. Сей-
час, спустя время, я поняла, что 
готова. К развитию, к общению, ко 
всему. Жаль только год, потерян-
ный впустую. 

Все мы достаточно хороши для 
всего, что захотим. Мы – самая 
главная наша ценность, не забы-
вайте этого и ничего не бойтесь.

 АНАСТАСИЯ ВАКУЛИК

ГОРОД МЕНЯ 
НЕ ПРИНЯЛ

АВТОСТОП ЛЮБИТ СМЕЛЫХ
НО НЕ ПРОЩАЕТ НАИВНЫХ

УНИВЕРСИТЕТ СОЕДИНЯЕТ 
СЕРДЦА
Весна, которую все так долго 

ждали, пришла. И на улицах 
города сразу стало видно – сколь-
ко в Петербурге влюбленных! 
Студенты нашего университе-
та поделились историями своих 
счастливых отношений. 
Настя Ларина и Митин Влад – 3 
курс, ФЭиФ:    
Настя: «Мы познакомились в ав-
густе 2015 года на встрече перво-
курсников на Марсовом поле. Все 
мероприятие работали бок о бок. 
Помню, что погода в тот день была 
типично питерской – холодный ве-
тер и моросящий дождь, поэтому 
после встречи наша команда ре-
шила сходить в кафе – погреться. 
По пути Влад галантно предложил 
мне пиджак, а на следующий день 
мы уже вдвоем пошли пить кофе и 
гулять». Влад: «Несмотря на разное 
расписание, у нас с легкостью по-
лучается находить время друг для 
друга, к тому же мы участвуем вме-
сте в мероприятиях Совета. 18 сен-
тября будет 2 года как мы вместе 

и это только начало нашего пути. В 
ближайшем будущем мы планиру-
ем создать свою семью».
Полина Малахова и Михаил Горбу-
нов - 4 курс, ФИПМ:
Полина: «С Мишей мы живем в од-
ном ритме вот уже 4 года. На наше 
счастье мы нашли друг друга – два 
человека с бешеным темпом жиз-
ни, которые просто не могут уси-
деть на месте. Нас соединил уни-
верситет и Студсовет – мы учились 
и работали вместе все эти годы». 
Миша: «В Полине я ценю объек-
тивность, честность и открытость 
– всё то главное для меня, что 
должно быть в девушке. Мы явля-
емся не просто влюбленными, но и 
друзьями. Наше будущее видится 
светлым и благополучным».
Александра Шевцова и Олег Бо-
ровский - 3 курс, ФЭиФ:
Александра: «С Олегом мы с пер-
вых дней общались, он всегда по-
могал мне в учебе, поддерживал 
с трудную минуту. Но признался в 
своих чувствах, только когда уз-
нал, что я рассталась с прежним 
молодым человеком. Наше самое 
длинное свидание длилось три дня 

– на день рождения Олег подарил 
совместную поездку в Таллин». 
Олег: «Я знаю Сашу уже 3 года и 
с уверенностью могу сказать – нет 
таких черт характера, которые мне 
бы не нравились в ней. Мы вместе 
только полгода, поэтому будущее 
сложно загадывать, а сейчас все 
замечательно!»

НАТАЛЬЯ ГРИГОРЬЕВА

Как сделать своё лето незабы-
ваемым и полным новых ощу-

щений и эмоций? Собирай свой 
рюкзак и друзей, всё, что тебе 
нужно – это немного смелости 
и большой палец. Как правиль-
но себя вести в путешествии ав-
тостопом, как к нему подготовить-
ся и чего стоит избегать?
Начнем с того, что просто необхо-
димо проработать весь маршрут: 
определитесь с конечной точкой 
прибытия и, используя карты, чет-
ко определитесь через какие го-
рода вы хотите ехать. Изучите до-
роги. Если есть шенгенская виза, 
вот прекрасный пример маршрута 
по Европе и обратно: Петербург - 
Хельсинки - Стокгольм - Копенга-
ген - Гамбург - Берлин - Ганновер 
- Амстердам - Брюссель - Париж - 
Мадрид - Лиссабон - Монако - Рим 
- Вена - Прага - Варшава - Минск 
- Петербург. По возможности, из-
бегайте Польши, в этой стране 
огромные лабиринты дорог, кото-
рые могут любого  свести с ума.
Существует стереотип о том, что 
вероятность встретить опасного 
дурака в машине выше, чем на ули-
це. Попутчики встречаются разные. 
Чаще всего – это приятные люди, 
которые хотят вам помочь. Если 
же водитель кажется не слишком 
надежным – не бойтесь, расчетли-
вость и чувство юмора очень по-
могут. В экстренном случае, мож-
но просто попросить остановиться 
раньше, под предлогом, что ваши 

планы изменились. В основном 
подбирают автостопщиков одино-
кие водители, которым не с кем по-
говорить, поэтому будьте готовы к 
тому, что придется  поддерживать 
разговор. И не забывайте, что это 
водитель делает вам одолжение, а 
не вы ему, поэтому, если в каком-то 
вопросе вы не сошлись мнениями 
– лучше все-таки уступить. Избе-
гайте дальнобойщиков! Особенно, 
если вы решились на путешествие 
«в одного».
Не нужно впадать в панику, если 
вы не можете поймать машину три 
часа подряд. Бывает приходится 
стоять трассе целую ночь, но не пе-
реживайте - рано или поздно, ваше 
терпение будет вознаграждено. 
Хотя бы раз за путешествие вам 
будет нужно переночевать под от-
крытым небом, поэтому возьмите 
с собой палатку. Что касается но-
чевок в городах, лучше всего, если 
вы заранее заведете знакомых, ко-
торые впустят вас к себе на ночь. 
Однако такое положение дел не 
всегда оказывается реальным, по-
этому вы можете воспользоваться 
сайтом couchsurfing.com, там вы 
можете найти человека, который 
приютит вас. 
Иногда на трассе вас может на-
стигнуть дождь, сильный ветер. Вы 
так сильно замерзнете, что у вас 
будут отмирать конечности или же 
будет раскалываться голова от пе-
реутомления. Дойдет даже до того, 
что вы будете молиться, лишь бы 

вас поскорее подобрали. Однако 
на Бога надейся, а сам не плошай. 
Не забудьте дождевик, горы но-
сков и теплую одежду, предметы 
гигиены и аптечку. Я уже упомянула 
палатку, к ней добавляем спальник. 
Внимание – возьмите максимально 
удобную обувь. Путешествие под-
разумевает огромные расстояния, 
которые приходится проходить 
пешком в поисках удобного для ав-
тостопа места на трассе. Ну и нож 
– никогда лишним не бывает, к тому 
же он прибавит вам немного уве-
ренности, им удобно будет резать 
продукты или ткань, если нужно 
что-то перевязать. Также могу по-
советовать разложить вещи в рюк-
заке по пакетам – это может спасти 
в случае внезапного дождя.
Путешествовать автостопом нужно 
четным количеством людей, чтобы 
можно было разбиться на пары. 
Лучше всего, если вы путешеству-
ете парой мальчик-девочка. Выбор 
правильного напарника – полови-
на проблем долой. Проще говоря, 
берите хорошего друга. В этом пу-
тешествие ваша дружба пройдет 
настоящую проверку. Застряв на 
трассе на несколько часов, люди 
начинают нервничать, становят-
ся раздражительными, а если с 
вами друг, вы можете спасаться 
чувством юмора и поддержкой, 
с чужим человеком – это гораздо 
сложнее.
Умение находить подход к новым 
людям, знание языков и умение 
читать карты также не помешает 
вашей команде. В течение поезд-
ки всегда происходит несчитанное 
количество уникальных событий. 
Эмоции, которых стоит избегать – 
это страх, паника и отчаяние. Пе-
риодически будут появляться при-
чины испытать все эти три чувства 
сразу, например когда ваш води-
тели через пару километров гово-
рит вам, что в автосалоне ему за-
претили ездить на этой машине, но 
он верит, что икона не даст этому 
путешествию закончиться в самом 
начале. В любом случае, никогда 
нельзя поддаваться этим трем чув-
ствам. Только холодное и расчёт-
ливое движение вперёд.

МАРИЯ СОЛОПОВА
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С  наступлением летнего сезона 
в Россию приедет семь наци-

ональных футбольных команд со 
всего мира, чтобы побороться за 
Кубок конфедераций. Среди них: 
Германия, Чили, Камерун, Австра-
лия, Португалия, Новая Зеландия 
и Мексика.
 Кубковые игры предвещают насто-
ящий футбольный праздник – Чем-
пионат мира по футболу. Многие 
команды приехали сюда не только 
за победой, множество туристов, и 
спортсменов смогут поближе по-
знакомиться с русской культурой. 
Нашей футбольной сборной Кубок 
даст время подобрать оптималь-
ный состав, а у нового тренера бу-
дет шанс попробовать свои силы с 
командами, занявшими первое ме-
сто в своих странах.
В группе с Россией на Кубке сы-
грает действующий чемпион Евро-
пы – Португалия. Последняя наша 
встреча с португальцами оказалась 
победной (1:0). Однако матч был 
товарищеским, а значит, на турни-
ре россияне сразятся с основным 
составом из Португалии во главе 
со звездой команды – Криштиану 

Роналду. Россияне сыграют и с 
действующим победителем Кубка 
обоих американских континентов 
– Мексикой. Последний раз наши 
команды встречались в товари-
щеском матче в 1994 году в США, 
при этом российские спортсмены 
обыграли мексиканцев 4:1. Новая 
Зеландия – последняя из команд 
в группе. Островная команда ред-
ко проводит игры за пределами 
Океании, поэтому из-за 
недостатка опыта многие 
футбольные эксперты не 
ожидают от новозеланд-
цев результативной игры.
Матч-открытие состоится 
17 июня на новом 70-тысяч-
ном стадионе в Петербурге. 
Там звезды отечественного 
футбола испытают свои воз-
можности с командой из 
Новой Зеландии. Плохое 
состояние газона, которое 
отметили специалисты 
после матча «Зе-
нит-Урал», вол-
нует не только 
спортсменов, 
но и зрите-

лей. Однако агрономы, обслужива-
ющие поле, заверяют, что до пер-
вого кубкового матча газон успеет 
пройти несколько этапов роста и 
не станет помехой для игры футбо-
листов.
Полуфинальные поединки намече-
ны на 28 и 29 июня, пройдут они, 
как и игры отборочных раундов, 
в Казани на одноимённой арене и 
в Сочи на олимпийском стадионе 
«Фишт». Матч между претендента-
ми за третье место пройдет 2 июля, 
а примет его московская арена 
– «Спартак». Финальная встреча 
Кубка Конфедераций состоится в 
тот же день на стадионе в Петер-

бурге, где наши болельщи-
ки надеются увидеть рос-
сийскую команду.
На начало мая уже прода-
но около 300 тысяч биле-
тов, поэтому организаторы 
турнира ожидают высокую 
посещаемость. Зрителям же 
остается довольствоваться 
интригой: кто же поставит ку-
бок на свою полку трофеев? 
Среди нынешних стран-у-
частниц выиграть финал 

удалось только Мексике 18 
лет назад.

АРТУР КРАФТ

КАКОЙ СТАДИОН – ТАКАЯ И ПОБЕДА

БОРЬБА ЗА КУБОК 
ОБЕЩАЕТ ИНТРИГУ

ДЕВУШКИ ТОЖЕ УМЕЮТ 
ЛЮБИТЬ. ФУТБОЛ

По всем аллеям и дорожкам 
парка плывет сине-бело-го-

лубая волна к новому стадиону, 
достоянию северной столицы, 
«Петербург-Арена» на первый 
официальный матч «Зенит-У-
рал». Чем ближе подходишь, тем 
больше стадион напоминает ги-
гантскую летающую тарелку, вы-
полненную по последнему слову 
техники. Он как будто нависает 
над тобой, демонстрируя мощь 
десятилетней работы (и объем по-
траченных средств).
Первая проблема, с которой стал-
киваешься – куда входить. Секто-
ров намного больше, чем на Пе-
тровском: 70 вместо 17. Никаких 
указателей нет, только что таблич-
ки над входами висят, а направо 
или налево – полагаемся на чутьё 
футбольного фаната. 
Стены выкрашены в бледно-жел-
тый цвет. Серые железные двери, 

через которые нужно проходить 
каждый раз, если хочешь выйти в 
буфет или просто перейти в другую 
часть стадиона. Каждый сектор – 
новая дверь, и её надо открывать 
самостоятельно, никакой автома-
тики. Теперь надо подождать, пока 
выйдут, а потом заходить. 
Трибуны, конечно, грандиозного 
размаха! Такое количество мест 
под куполом металлической кры-
ши повышает статус любого мат-
ча на этом поле, а фанатский дух 
чувствуется сильнее. А вот с газо-
ном вышло все не так «гладко», как 
хотелось бы. После 90 минут игры 
казалось, что там футболисты за 
победу не пахали, а вспахивали. 
Но, как успокаивает Игорь Ал-
бин, вице-губернатор Петербурга: 
«Друзья, с газоном проблем нет! 
Мы северная страна! Газон баналь-
но спит, зима! Но мы его пробудим! 
Это будет лучшее поле в России!». 

В перерыве раньше болельщики 
бежали покупать горячий чай и 
хот-доги, чтобы согреться. Стояли 
в больших очередях, обменива-
лись эмоциями и впечатлениями. 
Сейчас на стадионе вполне ком-
фортная температура, поэтому 
люди берут уже воду. Новая фиш-
ка буфета – попкорн. На прошлой 
игре он действительно был кстати. 
С новым стадионом наш город вы-
шел на новый уровень в мире фут-
бола. Но пока в нём нет души. На 
Петровском нас объединял холод, 
дождь, снег или яркое солнце Пе-
тербурга. Здесь пока только своды 
металлической крыши. На выходе 
после матча люди обменивались 
недовольными комментариями по 
поводу «победной» игры, но один 
из них по-настоящему отразил 
мысли миллионов людей: «Какой 
стадион – такая и победа». 

АЛИСА НИКИТЕНКО

Считается, что футбол – это 
исключительно мужское ув-

лечение. Сказать, что я хочу раз-
веять этот стереотип, было бы не 
совсем точно. Скорее, хочу пока-
зать другую сторону футбола и 
хоть немного убедить сильную по-
ловину человечества, что девушки 
тоже могут его любить.
  Моё увлечение футболом нача-
лось не так давно: когда прохо-
дил Евро-2016. До этого момента 
я болела за нашу команду, но это 
было скорее по принципу «Впе-
ред, Россия!». Но хорошо помню, 
как 11 июня прошлого года я, как 
и всегда, начала смотреть матч Ан-
глия-Россия. И вдруг поняла, что 
меня захватило. Стало интересно, 
а что дальше? Я начала искать ин-
формацию о командах, смотрела 
интервью с игроками, у меня даже 
появились любимые комментато-
ры и футболисты, само собой. В 
общем, футбол превратился для 
меня в «сериал», у которого впере-
ди ещё очень много сезонов.
Конечно, нельзя отрицать тот факт, 
что женское отношение к футболу 
отличается от мужского. Наверное, 
мы обращаем больше внимания на 
какие-то тонкости. А отрицать, что 
засматриваемся на футболистов, 
было бы великим лукавством. Но 
матч захватывает еще и как гран-
диозное событие. Это настоящее 
реалити-шоу с непредсказуемым 
финалом, и оно разворачивается 
прямо на глазах. Ведь интересно 
становится с первых минут – как ко-
манды приезжают, как они настро-
ены, как поют гимн, как радуются 
дети, которые имеют возможность 
пройтись за руку с великими фут-
болистами, как празднуются голы 
и что происходит после матча. А 
атмосфера на трибунах? Это тоже 
что-то особенное. Люди, независи-
мо от статуса или национальности, 
объединяются, и эта энергетика 
чувствуется даже через экран. 
Предвосхищая вопрос: «а что, сама 
игра не увлекает?», хочу ответить: 
увлекает, ещё как. И острые голе-
вые моменты, и самые потрясаю-

щие сейвы вратарей, и нелепые 
удары мимо ворот, и издёвки над 
соперником с помощью финтов, 
что можно назвать искусством, не 
иначе, и высокие скорости, кото-
рые, к сожалению, пока не свой-
ственны нашим российским ко-
мандам.
Что я никогда не приму, так 
это агрессию фанатов. Эти, 
в прямом смысле, вой-
ны. Вот здесь мужчины 
точно могут забрать это 
себе целиком и полно-
стью. Да, может быть, 
эти беспорядки уже 
как традиция, это всегда 
было и будет. Но все-таки 
футбол, который я люблю, 
не про это. Мой футбол – 
это когда после взрывов в 
автобусе «Боруссии», бо-
лельщики «Монако» начали 
скандировать «Дортмунд!!!», 
а жители немецкого города 
предложили им ночлег. Когда 
фанаты «Спартака» поддержали 
Петербург после теракта в метро, 
вывесив баннер «Питер, скорбим». 
Когда пятилетний афганский маль-
чик делает себе «футболку» из по-
лиэтиленового пакета с именем 
Лионеля Месси, а потом получает 
настоящую с автографом кумира и 
выходит с ним на поле. Это игра, 
которая захватывает до последней 
добавленной секунды. 

КРИСТИНА ЖОЛУДЕВА 
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Каждый день мы слушаем музы-
ку. Наши любимые треки – это 

неотъемлемая часть студенче-
ской жизни. Какими же музыкаль-
ными направлениями интересует-
ся поколение двадцатилетних?

ХИП-ХОП
Стоит различать зарубежный хип-
хоп и отечественный. В первом 
случае мы рассматриваем гангста-
рэп, который многие слушают почти 
каждый день. Этот жанр является 
крайне агрессивным. Ненорматив-
ная лексика, оскорбления под бит 
– все это отпугивает. Но стоит пом-
нить, что в жесткие тексты рэперы 
вкладыва-
ют глубо-
кий смысл. 
Эти треки не 
крутят на ра-
дио. Однако, 
исполнители все 
равно прорыва-
ются в чарты, по- полняя 
число фанатов.
Например, Kendrick Lamar выпу-
стил альбом в начале апреля. Аль-
бом до сих пор держится в топе по 
всему миру. Drake, которого внес-
ли в канадские учебники истории. 
Jay Z, который станет первым рэ-
пером, попавшим в Зал Славы ав-
торов песен. Что уж говорить об 
Eminem, новый альбом которого 
ждет практически весь мир. Все 
это показывает отношение людей к 
рэперам. Они любят и превозносят 
своих исполнителей. 
Однако, практически никто из та-
лантливых исполнителей не приез-
жает в Россию. Так что насчет рэпа 
в нашей стране? Движение толь-
ко начинает развиваться. Мало 
кто может похвастаться таким же 
уровнем, как и у мировых исполни-
телей. В основном, все треки дела-
ются для радио и YouTube.

ЭЛЕКТРОННАЯ 
МУЗЫКА
Ни один рэпер не сможет выпу-
стить трек без музыкального со-
провождения. Для этого есть му-
зыкальные продюсеры. Одни так 
и остаются в тени, другие создают 
свои собственные треки. Напри-
мер, Diplo. Талантливый продю-
сер завоевал мир своим проектом 
Major Laser. Нет такого человека, 
который не слышал бы трек «Lean 
On», державшийся целые месяцы 
на первом месте в чартах по всему 
миру.

Электронная му-
зыка – не только 

музыка, но и це-
лая субкультура. 

Различные элек-
тронные фестивали 

посещают миллио-
ны людей ежегодно. 

Они стали достопримечательно-
стью многих городов. Например, 
любой житель в Майами гордится 
Ultra Music Festival – трехдневным 
праздником, на который в город 
съезжаются люди и артисты со 
всего мира.
У нас в России люди со всей стра-
ны едут в Нижний Новгород на фе-
стиваль «Alpha Future People». Хочу 
сказать, что русских фестивалей 
не так много, но они по органи-
зации и составу исполнителей не 
уступают ни одному зарубежному 
фестивалю. 

РОК
Сейчас предпочитают такие жан-
ры, как: инди, фолк, альтернатив-
ный рок. Нестареющие хиты The 
Beatles, западающие в память тек-
сты группы Oasis, драйв и экспе-
рименты Kasabian… Рок-исполни-
тели довольно часто приезжают с 
выступлениями в Россию. Еще за 
день до выступления выстраива-
ются огромные очереди. Фанаты 
готовы спать в палатках, чтобы 
увидеть и услышать вживую люби-
мых музыкантов. И есть весомые 
причины, ведь сколько раз музы-
кальные премии доставались ро-
керам. Например, Arctic Monkeys 
выигрывали такие награды, как 
NME Awards, Mercury Prize и даже 
Грэмми. 
Современные рок-исполнители 
так же, как и другие, пробуют себя 
в новых музыкальных жанрах. У 
Arctic Monkeys 
музыкальный 
стиль меняет-
ся с каждым 
новым альбо-
мом. Это яв-
ляется одной 
из главных 
особенностей 
группы. В новом альбоме Gorillaz 
также сложно проследить конкрет-
ный выдержанный стиль. В нём 
присутствуют элементы хип-хопа и 
электронной музыки. Ведь сегодня  
различные жанры дополняют друг 
друга. 
У всех, конечно, вкусы разные, но 
не ошибусь, если скажу – твоя му-
зыка отражает твою суть.

АДАМ АДАМОВ 


